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Skriftlig förklaring om avskaffandet av användningen av barnsoldater

Europaparlamentet avger denna förklaring

– med beaktande av artikel 116 i arbetsordningen, och av följande skäl:

A. Antagandet av Paris-principerna och Paris-åtagandena vittnar om bred enighet mot 
användningen av barnsoldater. Enligt FN:s uppskattning finns det fortfarande fler än 
250 000 barn som på ett aktivt sätt är involverade i väpnade konflikter i olika delar av 
världen.

B. Allt fler flickor rekryteras i samband med väpnade konflikter och de är särskilt sårbara 
och ofta offer för sexuellt utnyttjande och våld.

C. Definitionen på en barnsoldat begränsar sig dock inte till ett barn som bär vapen, utan 
omfattar varje person under 18 år som på ett eller annat sätt används av en beväpnad 
styrka eller grupp, inklusive sådana barn som används som kockar, bärare, budbärare, 
spioner eller för sexuella ändamål.

D. Flera av dessa barn bortrövas med våld, eller förmås med våld att slåss, och rekryteras i 
vissa fall med våld.

E. Barnsoldater får ofta bestående psykiska och fysiska men och blir socialt utslagna.

1. Europaparlamentet uppmanar varje land att ratificera det frivilliga protokollet till 
FN:s konvention om barnets rättigheter om barns indragning i väpnade konflikter. 
Parlamentet uppmanar vidare de avtalsslutande parterna att till fullo efterleva 
bestämmelserna i protokollet.

2. Europaparlamentet begär att riktade sanktioner tillämpas på individer som rekryterar 
barnsoldater eller som medvetet stöder personer som gör det.

3. Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna och Europeiska kommissionen att bevilja 
hållbart ekonomiskt stöd för existerande projekt för demobilisering, avväpning och 
återanpassning (DDR), och särskilt långsiktigt ekonomiskt och tekniskt stöd för att 
återanpassa barn på ett meningsfullt sätt.

4. Europaparlamentet uppmanar Europeiska kommissionen och alla medlemsstater att, 
parallellt med Förenta nationerna, erkänna Responsibility to Protect (Ansvar att skydda), 
som explicit hänför sig till barn.

5. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna förklaring tillsammans med 
namnen på undertecknarna till rådet, kommissionen, medlemsstaterna, Europarådet och 
Förenta nationerna.


